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A T t S X T A V I X Ű 
I F E H É R - T Ó I 

HALGAZDASÁGBAN 
p é n t o k a n 

©ss s z o m b a t o n 
8 - 1 4 ó r a it 

K O Z O t t 
U U • . Í M • • 

n U U b T M U M I U T U , 
E G É S Z S É G E S 
HALAK KAPHATÓK! 
P o n t y : 379 Kt/kR 
Busa : 199 l-t/kc 
K á r á s z : 199 11/kR 

H a r c s a : 799 Kt/kR 
Szeyedfish KfL 
62-461-444. s i 2 -

s o n l ó l e h e t ő s é g lesz ez , 
mint a frankfurti könyvvá-
sár vagy a brüsszeli Euró-
pába, de ez esetben 2001. 
június l-jétől december 31-
é ig tar t m a j d a m a g y a r 
é v a d P á r i z s b a n , a v i l ág 
kulturális fővárosában, és a 
nagyobb f ranc ia közpon-
tokban. 

- A francia híradókban 
is sokszor szerepelt a 
Tisza-katasztrófa híre. 
Ön milyen visszhanggal 
találkozott Párizsban? 
- A franciák nem sokkal 

aze lő t t é l t ék át a b re ton 
partokat sújtó olajszennye-
zést, így könnyen átérezték 
a Tisza ka ta sz t ró fá j á t . A 
hír kissé késve terjedt el itt, 
ami nem is baj: a breton ta-
p a s z t a l a t is azt mu ta t t a , 
hogy ha mindjárt ökológiai 
ka tasz t ró fá ró l beszé lnek , 
annak turisztikailag súlyos 
következményei lehetnek a 
szomszédos, nem szennye-
zett helyeken is. Jólesett , 
hogy a h f r ek m á s n a p j á n 
egy olyan francia diploma-
ta h ívo t t f e l , aki soká ig 
Magyarországon teljesített 
szolgálatot. FranÁoise Al-
la i re , e g y k o r i k u l t u r á l i s 
fő tanácsos kife jezte rész-
vétét mindazoknak, akik a 
Tisza mellett élnek. Én ma-
gam is ott nőt tem fel , ott 
tanultam úszni, korcsolyáz-
ni. A le lkemhez szorosan 
hozzátartozik a folyó. Most 
próbálok egyeztetni , mert 
szeretném, ha a következő 
h ó n a p o k b a n a T i s z á r ó l , 
mint kulturális értékről, a 
hozzá kapcsolódó civilizá-
cióról és kollektív mentali-
tásról egy összetett progra-
mot szervezhetnénk Párizs-
ban. Ez az esemény egyben 
tájékoztatna arról is, hogy 
a Tisza reményeink szerint 
egyszer újra a régi lesz. 

P a n e k S á n d o r 

Felolvasnak 
M u n k a t á r s u n k t ó l 

Ma, csütörtökön este hét 
órakor a Millenniumi Kávé-
házban (Dugonics tér 12.) a 
Toldi Utcai Irodalmi Kör fel-
olvasóestet rendez. Az esten 
felolvas Balogh Tamás, Bor-
dás Sándor, Darvasi László, 
Hász Róbert, Kelemen Zoltán, 
Mirnics Gyula, Plugor Magor 
és Szeles Annamária. A be-
lépés díjtalan, és a közönség 
minden tagja egy pohár bort 
kap ajándékba. 

Start Ga lér ia 
Munkatársunktól 

Start Galéria néven nyflik 
meg ma 17 órakor, a Tömörkény 
István Művészeti Szakközépis-
kola alkotói műhelyeinek kiállí-
tóterme a Victor Hugó utca 5. 
száma alatt. A képzőművészeti 
szakközépiskola március 24-éig 
megtekinthető kiállítását dr. 
Kühn János igazgatója nyitja 
meg. 

Népi írék 
M u n k a t á r s u n k t ó l 

A Népi írók Baráti Társa-
sága március 10-én 14 órakor 
tartja Dél-alföldi csoportjá-
nak alakuló gyűlését. Az ese-
ményt a Móra Ferenc Múze-
um dísztermében rendezik. 

A f r a n -
cia minisz-
t e r e l n ö k 
a z „ A k a -
d é m i a i 
p á l m a " 
r e n d (Ord-
r e d e s 

P a l m e s A c a d é m i q u e s ) 
l o v a g j á v á f o g a d t a Cser-
nus S á n d o r s zeged i kul-
t ú r t ö r t é n é s z t , a p á r i z s i 
M a g y a r In téze t i g a z g a -
t ó j á t . A k i t ü n t e t é s t a 
f r a n k o f ó n k u l t ú r a t e r -
j e s z t é s é é r t é s a m a -
g y a r - f r a n c i a e g y ü t t -
m ű k ö d é s t e r é n v é g z e t t 
m u n k á é r t í t é l t é k o d a 
Csernus S á n d o r n a k . 

Csernus Sándort kitüntette a francia állam 

Tisza-kiállítás Párizsban 

- Akik ismerik önt, tud-
ják, mi a Csernus-jelen-
ség: nagy toleranciával 
és jó érzékkel menedzse-
li kulturális kapcsolata-
it, s kitűnő empátiával 
hozza össze a szakmai 
együttműködéseket. Kí-
váncsi vagyok, egy kö-
zépkori irodalommal és 
művelődéstörténettel 
foglalkozó kutató mi-
lyen hivatástudatból 
vállalkozik kultúrdiplo-
máciai munkára? 
- Ahogy az ember bele-

keveredik, előbb-utóbb hi-
vatástudatot is érez. Én szí-
vesen végzem ezt a mun-
kát, örömöm lelem minden 
részében. Különben pedig 
alkati kérdés, azokból a tör-
ténetekből ítélve, amelye-
ket édesapám elmesélt, az 
is lehet , hogy ö rökö l t em 
az e g y e z t e t ő k é s z s é g e t . 
Algyőn, ahol születtem, és 
a környékbeli falvakban, ha 
a k u l t ú r h á z a k n á l , t áncos 
r endezvényekné l szeren-
csésen záródtak a nézetelté-
rések, akkor abban édes-
apám közvetftói érzéke is 
sokszor szerepet játszott. 

Csernus S á n d o r (balról) k i tünte tésé t Henri Lebreton f ő t a n á c s o s a d j a á t a Francia In téze tben . 
(Fotó: DM-archívum) 

- A kilencvenes években 
a kulturális területen is 
nagyot fordult a ma-
gyar-francia viszony. 
Ön mennyire érzékeli 
bővülést? 
- Úgy érzem, a magyar-

francia kapcsolatok lendü-
le tben v a n n a k , rég nem 
vol tak e n n y i r e j ó k . Ma-
gyarország iránt 1956-ban 
volt ekkora érdeklődés és 

rokonszenv, de ez a két or-
szág között akkor nem volt 
kölcsönös. Ma látványos a 
fellendülés. A felsőoktatás-
ban ez könnyen megfigyel-
hető, hiszen míg húsz év-
vel ezelőtt a francia szakos 
hallgatók számára legfel-
j e b b 15 h á r o m h ó n a p o s 
francia állami ösztöndíj lé-
tezet t , ma több mint 150 
van, jóval hosszabb időtar-

tamúak. De a j ó viszonyt 
jellemzi az is, hogy a fran-
cia közigazgatás tisztségei-
ben ma a magyar történel-
met ismerő, a magyar kez-
deményezésekre fogékony 
szakemberek dolgoznak. 

- Ön részt vesz a 2001-
es franciaországi ma-
gyar kulturális év szer-
vezésében is. 
- A szervezés központ-

j ában két ko rmányb iz to s 
á l l , S z a b ó M i k l ó s p ro -
f e s s z o r és J e a n - M i c h e l 
Gail lard, a ki tűnő média-
szakember és történész, az 
Antenne 2 volt elnöke. El-
mondhatom, soha eddig a 
tel jes magyar civi l izáció-
nak még nem volt ekkora 
bemutatkozási lehetősége 
külföldön, mint 2001-ben 
lesz Franciaországban. Ha-

( f f i ö & d d a f nérnapd 

Névnapod 
alkalmából szívből 

gratulálnak 
testvéreid: 

Imi, Andor. 

LEENDŐ M U N K A T Á R S A K 
JELENTKEZÉSÉT V Á R J U K 

Vállalkozásunk a Rampf-csoport 
magyarországi tagja. 
Európai színvonalon gyártunk különleges 
járműveket és járműfelépítményeket, 
kommunális és mezőgazdasági gépeket. 

Szeged-kiskundorozsmai 
központi telephelyünkre keresünk: 

ffestö-fényezö 
munkatársat 

gépszerkezetek és járműfelépítmények 
igényes festésére. 

Jelentkezés a 4ól -266/117-es telefonszámon 
időpont-egyeztetés céljából 8-10, ill. 14-16 óra 
között, Sebők Mártánál. 

TORNADO' 6791 Szeged 

' I j j j j MTEffiMATmiMJílL Széksósi út 54. 

Q vodafone 
partner 

Szeged, Tisza Lajos krt. 52., tel.: 477-983 

Vitamax-csomagok 
Ericsson A I 0 1 8 22 500 Ft 

10 000 Ft lebeszélhető 
Motorola M3688 25 000 Ft 

7 500 Ft lebeszélhető 
GSM-tartozékok 

Nyitási akció 
J a m e s B o n d - s z e t t 
%> á r e n g e d m é n n y e l ! 

1.7 x t j m - m 
Bxőnygmk Padlószőnyeg 

9900790 w/m'-oi 

PVC-padló 

690, 
Februárban egyes termékek 

30%-os árengedménnyel! 
Már megérkezett a 2000-es szőnyeg-kollekció! 

DIEGO 
Sz gny'K ' p y c ' Parké, 

SZEGED, Szilléri sgt. 27. 
(volt T a b á n A B C ) 

Nyi tva t a r t á s : 
h . - p . : 9 - 1 9 , szo . -vas . : 9 - 1 4 ó r á i g 

Vasarnap is nyitva! • A házhoz szállítás ingyenes! 

• kiváló Hőstress 
• fő erénye a megbízható 
• alacsony szemnedvességű I 

hibrid, jó búza előveteménj 

[ÍU | FAO 450 

• kiemelkedő termőképesség 
• erős szár, "lábon" szárítható 
• alacsony tápanyag adagokra jc 
n termésemelkedéssel reagál 

A aSzántóföldek km 

kiemelkedő termőképesség 
szárszilárd, a túlérést jól bírja 

További ajánlatok: 
DK 471 

DK 366 
DK 373 AW 043 

DK 391 
DK 523 

DK443 
D K 4 7 7 

DK471 IMI 

ovovnie 

SZAKTANÁCSÉRT ÉS INFORMÁCIÓÉRT FORDULJON 
HELY) 1 

M O N S A N T O 
FoeJ • Health • Hope ' 

' PAPP KÁROLY: 06-20-9-106-980 
• KOSCSÓ ÁRPÁD: 06-20-9-326-714 
• GÖRCS FERENC: 06-30-9-435-983 
• VISZKOK MIHÁLY: 06-30-205-1062 
• DECSÁK JÓZSEF: 06-30-228-3037 


